ÉRTEKEZÉSEK KÁLLAY ISTVÁN JOGTÖRTÉNETI SZEMINÁRIUMÁBÓL
 

A GYŐRI JOGAKADÉMIA OKTATÓI IX.
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Concha Győző,
jogtudor, egyetemi tanár, a MTA levelező tagja, Concha János, Amade grófok marczaltői uradalmának számtartója s Járányi Francziska fia. 1846. febr. 10.-én Marczaltőn Veszprém megyében született. Családja a múlt század első felében vándorolt be Milanóból és Nagyszombatban telepedett le. Concha Győző iskoláit Pápán és Győrött a benczések gimnáziumában végezte; a jogot 1864-68-ig a budapesti egyetemen hallgatta s egy félévre Stein Lőrincz előadásaira Bécsbe ment. 1869-ben Horváth Boldizsár a Budapesti Ítélő-táblához segédfogalmazónak, 1870-ben fogalmazónak nevezte ki, ahol másfél hónapot szolgált. Ez idő alatt jogtudori s ügyvédi oklevelet nyert és magántanárrá képesítették. 1870-ben négy havi szabadságot nyert, hogy az akkori miniszterelnök Andrássy Gyula gróf gyermekei mellett a betegeskedő nevelőt helyettesítse, mely időnek nagyobb részét a francia-német háború miatt a királyi udvar közelébe rendelt gróf családjával Hetzendorfban töltötte. 1872-ben az újonnan alapított kolozsvári egyetem rendkívüli, 1874-ben pedig az alkotmányi és közigazgatási politika rendes tanárává nevezték ki. A MTA 1886. máj. 6.-án választotta levelező tagjává. 1888-ban a kolozsvári jog és államtudományi kar képviselője volt a bolognai egyetem 800 éves jubileumán s 1889-ben a Párizsban tartott előadást a nemzetközi szegényügyi kongresszuson. Az erdélyi magyar közművelődési egylet választott tagja, az Erdély részi Nőiparegylet alelnöke, Kolozsvár törvényhatósági bizottságának tagja, az erdélyi római katolikus statusgyűlés kolozsvári képviselője. 

Jog- és államtudományi értekezései s bírálatai a következő folyóiratokban és lapokban jelentek meg: Budapesti Szemle (1869. A municipalis rendszer jelen állása Európában. A Schwartner-dijat nyerte a bpesti egyetemen 1873. 1882.), Reform (1871), a Hoffmann Pál-féle Jog- és Államtud. Folyóirat (1871), Jogtud. Közlöny (1871-72. 1877. 1891.) Kelet (1872: Egyetemi beköszöntő-előadás), Erdélyi Múzeum (1873-1880: Az angolos irány politikai irodalmunkban); Pesti Napló (1874. 204. 215. sz.), Közigazgatási Lapok (1877: Centuria controrietum et dubjetatum, Az állító és tagadó illetőségi összeütközés, 1878: A rendi jogok némely maradványairól közigazgatási jogunkban, Adalék közigazgatási és fegyelmi praxisunkhoz); M. Igazságügy (1879-80. 1885: A jog és állambölcselet alaptanai, 1891: birálat Nagy Ernő Közjogáról); Századok (1880: A Vexatio dat intellectum cz. röpirat 1765-ből); M. Jogászgyűlés Évkönyve (VIII. 1882. IX. 1885); Kolozsvár (1888: Angol egyházi viszonyok); Az erdélyrészi háziipar-egylet kiadványa (Kolozsvár, 1890: A női keresetről.) 

 

 

Munkái: 

1. Szibill története. Regény. Feuillet után ford. Pest, 1868. (Kisfaludy-Társ. kiadványa.) 

2. Néhány szó Grünwald Béla Közigazgatásunk és a szabadság cz. röpiratához. Bpest és Kolozsvár, 1870. 

3. A közigazgatási biráskodás az alkotmányosság és egyéni joghoz való viszonyában. Bpest, 1877. 

4. A közigazgatási enquète. U. ott, 1881. (Különnyomat a M. Igazságügyből.) 

5. Ujkori alkotmányok. U. ott, 1884-88. Két kötet. (Ism. Jogtudom. Közlöny 1885. és Bud. Szemle LVIII. 1889.) 

6. A 90-es évek reformeszméi és előzményeik. U. ott, 1885. (Olcsó Könyvtár 195.) 

7. Jelentése a kolozsvári m. kir. F. J. egyetem jog- és államtud. karához a bolognai egyetem keletkezésének 1888. jún. 11. 12. és 13. tartott nyolczszázados emlékünnepéről. Kolozsvár, 1888. 

8. Egyéni szabadság és parlamentarizmus Angliában. Bpest, 1888. (Akadémiai székfoglaló. Értek. a társad. tud. kör. IX. 8.) 

9. A magyar jog hegemoniája. Arad, 1891. (Különny. az Aradi vértanúk Albumából.) 

10. A közigazgatási javaslatról. Kolozsvár, 1891. (Ism. Erdélyi Múzeum Egyl. Kiadv. VIII. 

M. Könyv-Szemle 1877. 129. 

M. Könyvészet 1877. 1885. 1888. 

M. Tud. Akadémiai Értesítő 1885-86. (Tagajánlások.) 

Petrik Könyvészete. 

Beöthy Zsolt, M. Szépprózai Elbeszélés II. és önéletrajzi adatok. 

11.Politika (I. Alkotmánytan, Bp., 1894, az MTA nagyjutalmát kapta érte)
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12.Politika (II, Közigazgatástan, Bp., 1905)
 

1823-as belga alkotmányt Concha Győző fordította le.

A belga alkotmány
„Az angol és a magyar alkotmány történeti alapon jött létre: századok küzdelmeinek az egész nemzet lelkét átható eredménye gyanánt. Észak-Amerika alkotmánya a század általános elvei összeköttetésének a gyarmatok akkori állapotával és szükségével köszönte létrejöttét; a franczia forradalmi constitutiónak a szinte nemzetivé vált általános elvek következetes érvényesítése a jellemző vonása. A belga alkotmány, melyet épen az elszakadás idejében szerkesztettek, midőn még koczkán állott minden, bár sokban franczia és angol befolyás alatt áll, önálló jelentőségre jutott a világ nevezetes constitutioi sorában, mint olyan, mely az általános eszméknek a kor szükségéhez való alkalmazásában talán a legkövetkezetesebb. Igaz, hogy mint forradalmi alkotásban, mivel a függetlenség kimondása egyuttal teljes szakítás volt a múlttal, benne teljes erejében érvényesülhetett az eszme, meg nem kötve a történeti hagyomány által. 

Úgy 1789-ben, mint 1830-ban abban áll a nagy történeti ellentét a franczia és a vele különben oly belső összeköttetésben álló belga mozgalom közt, hogy ebben az egyházhoz való hűségnek jut szinte döntő szerepe, míg ellenben a nagy szomszéd birodalom forradalmainak mindig egyuttal határozottan egyházellenes a színezete. A liberalismusnak és a katholicismusnak nagy történeti erői, melyek küzdelme adja meg a XVIII. század óta Francziaország szellemi és politikai történetének alapvonását, Belgiumban kezet fognak, hogy megalapítsák a szabad, nemzeti államot. 

Nagyban, az alkotmányos biztosítékok dolgában az 1830-iki Charte példája, gyakran szövege irányadó. Csak a gyülekezés és társulás korlátlan szabadságában és abban, hogy megengedik a tisztviselők elleni keresetet felsőbb jóváhagyás nélkül is, követik a belgák az e tekintetben sokkal liberálisabb angol példát. 

Az egész államnak forradalmi eredete abban az elvben jutott kifejezésre, hogy minden hatalom a nemzettől ered. A képviselőválasztási jog husz forint évi adóhoz van kötve. A képviselők fele minden két évben kilép. Ez által gyorsabb érintkezést akartak létesíteni az alsó-ház és a közvélemény közt és lehetőleg kikerülni a hirtelen felforgatásokat. Már a választási census is elég csekély; a választhatás pedig épen nincs censushoz kötve, a kvöetek fizetést húznak, mi nagyon demokratikussá teszi a törvényhozás e részét. Épen azért viszont a senatus lényegében conservativ és aristokratikus intézmény. Csak a 40 évnél idősebb, 1000 frtnál több adót fizető polgárok választhatók senatoroknak. Az első kamara tagjait 8 évre választják; a fele minden 4 évben kilép. Az ezen országban régtől fogva annyira erős főnemesség helyébe, mint alkotmányos tényező, a plutokratia lép.

Képviselőház, senatus és a király együtt gyakorolja a törvényhozó hatalmat; a végrehajtó egészen a királynál van. Ő a közrend és a biztos, nyugodt fejlődés fenntartója. Ő nevezi ki a felelős ministereket és a többi tisztviselőt; ő rendelkezik a katonai erővel, ő vezeti az alkudozásokat, az ő nevében hozzák az itéleteket. Teljes vetojoggal van felruházva, mi őt a conservativ érdek legfőbb őrévé teszi. Különben is már az által is iparkodnak elejét venni a hirtelen változásnak, hogy az alkotmány minden revisiójához új kamarák választása szükséges; az új kamarák pedig csak kétharmad többséggel szavazhatják meg a revisiót. 

Régi büszkesége Belgiumnak a tartományi és városi önkormányzat. Ebben is inkább Angliához volt hasonló, mint Francziaországhoz. Ez az autonomia megmarad, de a királynak és a kamaráknak jogában áll a közbelépés, mihelyt a municipiumok, hatáskörüket átlépve, sértik a közérdeket. 

Belgiumban nem a nyelv, hanem a közös történet és vallás a nemzetiség alapja. Noha tán többen vannak a flamandok, a franczia lett a kormánynak és a törvényhozásnak nyelve. Magánügyekben azonban meg van engedve az országban dívó bármely nyelvnek használata.”

 
 
 
Baksa Júlia
első éves hallgató
13. csoport
